
  

  

PODER ESPECIAL 

OTORGADO POR: 
: BRIGHT EXPORTS LIMITED 

A FAVOR DE: 
FYC REPRESENTACIONES CIA. LTDA. Y/O 
MARIANA LEONOR VILLAGOMEZ 
ALVAREZ Y/O MARIA ROSA FABARA VERA 
Y/O ASERTENCO CIA. LTDA. 

» 
E 

PRIMERA.- COMPARECIENTE.- 

El señor SUNIL KUMAR RAMCHANDAN!I, en su 
calidad de Representante Legal de BRIGHT 
EXPORTS LIMITED (en adelante 
“MANDANTE”).- El  compareciente es de 
nacionalidad china, domiciliado en la ciudad de 

Hong Kong, mayor de edad, hábil para contratar y 

obligarse y quien actúa por los derechos que 
representa. 

SEGUNDA.- PODER ESPECIAL.- 

El señor SUNIL KUMAR RAMCHANDANI a 
nombre y representación del MANDANTE, en 

forma libre y voluntaria, otorga el presente Poder 

Especial a favor de la compañía FYC 
REPRESENTACIONES — CIA. LTDA. Y/O 
MARIANA LEONOR VILLAGOMEZ ALVAREZ 
Y/O MARIA ROSA FABARA VERA Y/O 
ASERTENCO CIA. LTDA. y la nombra como su 

Apoderado Especial, a quien en adelante se le podrá 
denominar el "MANDATARIO", para que tenga 
plenas facultades y atribuciones para realizar, 
individual o conjuntamente, a nombre y en 

representación del MANDANTE, lo siguiente: 

a) Registrar la inversión extranjera 
realizará la MANDANTE con el carácter” 

que corresponda; 

Jue 

b) Representar al MANDANTE, en los actos 

que sean necesarios ante entidades 

públicas, privadas, administrativas ..o 
judiciales, 

calidad de MANDATARIO, especialmente 
pero no limitado a: 1) la suscripción de 

títulos de acción y/o certificados de 
aportación; 1i) comparecer a las Juntas 
Generales que se celebren, pudiendo 
proponer, discutir y votar sobre los puntos 

a tratarse 11i) presentar solicitudes a 
Órganos de control ecuatorianos; iv) 

ta érpie E a 

única y exclusivamente por su ».: 

GRANTED BY: 
BRIGHT EXPORTS LIMITED 

TO: 

Y/O MARIA ROSA FABARA VERA. Y/O 
ASERTENCO CIA. LTDA. 

FIRST.- APPEARER.- 

SUNIL KUMAR RAMCHANDANI his capacity as 
Legal Representative and as such Legal 
Representative of BRIGHT EXPORTS LIMITED, 
(hereinafter “PRINCIPAL”).- The appeared is a 
national of Chinese, of legal age, domiciled in the 

city of Hong Kong, able to execute contracts and 
assume obligations, acting in his capacity and for the 
rights he represents. 
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calidad de Representante Legal de BRIGHT 
EXPORTS LIMITED (en adelante 
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nacionalidad china, domiciliado en la ciudad de 

Hong Kong, mayor de edad, hábil para contratar y 
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denominar el "MANDATARIO", para que tenga 
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a) Registrar la inversión extranjera Que 
realizará la MANDANTE con el carácter” 
que corresponda; 

b) Representar al MANDANTE, en los actos 

que sean necesarios ante entidades 
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calidad de MANDATARIO, especialmente 
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GRANTED BY: 
BRIGHT EXPORTS LIMITED 

TO: 

  

Y/O MARÍA ROSA FABARA VERA. Y/O 
ASERTENCO CIA. LTDA. 

FIRST.- APPEARER.- 

SUNIL KUMAR RAMCHANDANI his capacity as 
Legal Representative and as such Legal 
Representative of BRIGHT EXPORTS LIMITED, 

(hereinafter “PRINCIPAL”).- The appeared is a 

national of Chinese, of legal age, domiciled in the 

city of Hong Kong, able to execute contracts and 
assume obligations, acting in his capacity and for the 
rights he represents. 

SECOND.- SPECIFIC POWER.- 

SUNIL KUMAR RAMCHANDAN!T in the name and 
on behalf of the PRINCIPAL, freely and voluntarily 

hereby grants this Specific and Limited Power of 
Attorney to  FYC REPRESENTACIONES CIA. 
LTDA. Y/O MARIANA LEONOR _VILLAGOMEZ 
ALVAREZ Y/O ROSA FABARA VERA Y/O 
ASERTENCO CIA. LTDA., and appoints it as 
“Attorney-in-fact”, hereinafter also referred to as 

“AGENT”, so that he shall have the full power and 
authority, in the name and on behalf of the 

PRINCIPAL, to undertake and perform only the - 

following acts: 

a) Register the foreign investment of the 
PRINCIPAL with the corresponding 

b) To act on behalf of the PRINCIPAL, in 

necessary acts before public, private, 

administrative or legal entities, only and 
- «exclusively -in its capacity of AGENT, 

specially but not limited to: 1) subscription 
+  qf*.Shares; --1i). attend to the General 

Shareholders Meetings that might be held, 
being capable to propose, discuss and vote 

on the matters to be known; 1i) file 

applications before HEcuadorian control 
entities; and, iv) register the investment at 

the Central Bank of Ecuador. 

To 
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realizar convocatorias. 

Contestar y presentar demandas, 

representar judicial y extrajudicialmente 
para defender los derechos e intereses del 

c) Reply and file claims, whether judicial and 

extra-judicial, in order to safeguard the 
rights and interests of the PRINCIPAL. 

MANDANTE. d) The AGENTS are entitled to, under Article 

d) El MANDATARIO están facultado al 6 of the Companies Law, in particular, 
tenor del Art. 6 de la Ley de Compañías reply demands and enforce the obligations 

especialmente, a contestar demandas y Dr De ect to be charged to THE 
cumplir las obligaciones respectivas que " 

eventualmente le correspondan o sean por e) On behalf of the PRINCIPAL, the AGENT 

cuenta del MANDANTE. shall undertake all necessary procedures in 

2 order to fully accomplish the assignment 

e) ms MAN ? CIN A conferred within this instrument and 
. e qu safeguard its rights and interests. No 

que sea necesario para cumplir a cabalidad Ecuadorian authorit whether 

los, el andato conferido y para proteger govermmental of private, may claim lack of 
OS erechos e intereses del . ra. 
MANDANTE, por lo que ninguna entidad legal capacity to handle assigned matters. 

y/o autoridad pública o privada del 

Ecuador podrá alegar insuficiencia de The PRINCIPAL acknowledges and accepts 
poder. that the AGENT shall not be held 

" personally liable of the responsibilities 

El MANDANTE, reconoce y acepta que el acquired by the PRINCIPAL, 

MANDATARIO no será personalmente 

responsable de las obligaciones que  THIRD.- TERM.- 
adquiera el MANDANTE. 

This power of attorney is granted for an indefinite 

period but may be revoked at any time by the 
PRINCIPAL.- . 

El presente poder es otorgado por un plazo > 

indeterminado, pero la MANDANTE podrá 
revocarlo en cualquier mo 

TERCERA.- PLAZO.- 

ento.-    
BRIGHT EXPORTS LIMITED SUNIL KUMAR RAMCHANDANI 

BRIGHT EXPORTS LIMITED 

WITNESS and ATTEST to the signature 
% Semi Eume. RBAMOMANDAN | 

   

    

   

   

    

   

    

   

  

      HON $ PETER 

Notary c, Hong Kong SAR 
2/F, The Chinese General Chamber of Commerce Building, 

RAZÓN CERTIFICO: QUE 24-25 Comtisght Roatl id DEL 

DOCUMENTO QUE rf E KO RR Eu Y15 FUE 

PRESENTADO POR El INTERE Pp Dt in ir FOJAS(S) 

UTIL(ES) PARA ESTE EFECTO ACTO SEGUIDO LE DEVOtVÍ, DESMJES DE 

HABER CERTIFICADO .occconoccononanonnodazdena o Lo enana FOTOCOPIA(S) QUE 

ENTREGUE AL MISMO: HABIENDO ARCHIVADO UNA IGUAL EN El 

PROTOCOLO DE LA NOJARÍA VIGÉSIMA OCTAVA ACTUALMENTE A MI 

CARGO: CONFORME LO ORDENA LA LEY. 

QUITO A... 20 aonnmo A A RRA



Esta Apostilla solamente certifica la autenticidad de la firma y la capacidad de la persona, 

quien ha firmado el documento público y lugar apropiado, identificado por el sello y timbre 

que lleva el documento público. Esta apostilla no certifica el contenido del documento para 

el cual fue emitido. 

Para verificar la emisión de esta apostilla, revisar “https://e-services.judiciary.gov.hk/apoereg/?locate=en' 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de octubre 1961) 

1. País: Hong Kong, China 

Documento público 

e. Que ha sido firmado por: Hon Sheung Tin Peter 

3. Actuando en la capacidad de Notario Público 

4. Lleva el sello/timbre de Hon Sheung Tin Peter 

Certificado 

5. Tribunal Superior 

6. El 14 de diciembre de 2016 

7. En LUNG Kim Wan, Registrador del Tribunal Superior 

8. No. 40169 / 2016 

9. Sello / Timbre 

10. Firma: 

SELLO (firma ilegible) 

En testimonio y en atención a la firma de 

SUNIL KUMAR RAMCHADANI 

(SELLO) 

(firma ilegible) 
HON SHEUNG TIN PETER 
Notario Público Hong Kong SAR 
2/F, The Chinese General Chamber of Commerce Building 

24-25 Connaught Road Central, Central, 

Hong Kong 12 Diciembre de 2016 

 



RAZÓN DE LA TRADUCCIÓN: Yo, Andrea Cristina Carranco Vinces, conocedora del 

idioma inglés y conforme me lo faculta el artículo veinticuatro de la Ley número cincuenta 
publicada en el Registro Oficial número trescientos cuarenta y nueve del treinta y uno de 
diciembre de mil novecientos noventa y tres, manifiesto que la traducción al idioma 
Castellano del texto que antecede es una versión fiel y correcta del documento original. 

Quito D.M., hoy día 20 de enero de 2017 

ca 

o Pexal qe opte 

A DREA CRISTINA CARRANCO VINCES 
C.C.: 1717512253 

Traductora


